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 : Die Konjunkturen   في اللغة الألمانية الروابط

 ،als"     ،wenn ،nachdem ،bevor ،wegen ،weil ،oderميَاخ ٍصو:

"und...   أٗ سَٚ تاىشٗاتط ذاىخ"Bindewörter " ٗأ "Konjunktionen  "

، ٗ ٍْٖا ٍا ٝشتط أجضاء اىجَيح ٍغ ذرغٞش  لاٗاحذا ٗ لا ميَاخ ذيضً شن ٗ ٕٜ، 

ٕٜٗ اىجَيح  )" Nebensatzتؼضٖا اىثؼض ، ٍْٖٗا ٍا ٝشتط جَيح فشػٞح "

تجَيح  (أحذ اىشٗاتط آخش اىجَيحاىرٜ ٝقغ فٖٞا اىفؼو اىَصشف تسثة ٗج٘د 

أٗ سقٌ  1ٕٜٗ اىجَيح اىرٜ ٝقغ فٖٞا اىفؼو اىَصشف سقٌ "Hauptsatzسئٞسٞح "

" "جَيح سئٞسٞح" ٗ Hauptsatz"ٗٝجة اىرشمٞض ػيٚ ٕزِٝ اىَصطيحِٞ 2

"Nebensatz"حٞس سٞرنشس رمشَٕا فَٞا ٝيٜ ػذج ٍشاخ ،  " "جَيح فشػٞح

جَيح ( NSجَيح سئٞسٞح ٗ) (HS،ٗسٞرٌ فَٞا ٝيٜ الإشاسج إىَٖٞا تالاخرصاسِٝ )

 .فشػٞح

 

 أقسام الروابط:

حسة اسرخذاٍاخ اىشٗاتط أٗ اى٘ظٞفح اىرٜ َٝنِ أُ ذؤدٖٝا اىشٗاتط ذْقسٌ إىٚ 

 قسَِٞ:

(، جَيح فشػٞح HS( تأخشٙ سئٞسٞح )HSسٗاتط ذشتط جَيح سئٞسٞح )  -1 

(NS( تأخشٙ فشػٞح( )NS أٗ جضئِٞ ٍِ أجضاء اىجَيح ٍغ ،)ٖا تؼض اتؼض ، ا

  Nebenordnendeذحد ٍصطيح    اىَجَ٘ػح  ٗذْذسض ٕزٓ

Konjunktionen" ٗاٗ اىؼطف " " ٍِٗ ٕزٓ اىشٗاتط اىشاتطund ُقاس ، "

 الأٍصيح:

- Du gehst weg und ich bleibe hier. 



- Ich denke, dass sie ihre Arbeit beendet hat und dass er 

auch bald soweit ist.     

- Wir wollen Äpfel und Birnen kaufen.  

  

( ،ٗذْذسض ٕزٓ NS( تأخشٙ فشػٞح )(HSسٗاتط ذشتط فقط جَيح سئٞسٞح   -2

  ،" Unterordnende Konjunktionenاىَجَ٘ػح ذحد ٍصطيح "

" weil"  "تَْٞا،   أشْاء"  ٗاىشاتط "währendٍِٗ ٕزٓ اىشٗاتط اىشاتط "

 قاسُ الأٍصيح:   ، " تَؼْٚ "أُ" "dassٗاىشاتط  )لأُ( ،

 - Du gehst weg während ich hierbleibe. 

 - Ich denke, dass sie ihre Arbeit beendet hat. 

- Wir sind hier, weil wir Äpfel und Birnen kaufen wollen.  

 

ٗػْذٍا ٝرٌ ٍؼاىجح أٗ دساسح اىشٗاتط لاتذ ٍِ اىْظش إىٚ ّاحٞرِٞ أساسٞرِٞ  -

 "Gebrauch und  Funktionen"َٕا الاسرخذاً أٗ اى٘ظٞفح 

تَؼْٚ ٍا ٕٜ اى٘ظٞفح اىرٜ ٝؤدٖٝا اىشاتط فٜ اىجَيح، ٗاىجاّة اىصاّٜ اىَؼْٚ  

"Bedeutung أٛ ٍا ٕ٘ اىَؼْٚ أٗ اىَؼاّٜ اىرٜ َٝنِ أُ ٝسرخذً ىٖا  ، "

 .اىشاتط

 :  Gebrauch der Konjunktionenاسرخذاً اىشٗاتط 

ا، ٕٗزٓ  ذقً٘ اىشٗاتط ت٘ظٞفح ستط اىجَو أٗ أجضاء اىجَو ٍغ تؼضٖا تؼضا

( ، ٗحسة اى٘ظٞفح اىرٜ NS( أٗ فشػٞح )HSاىجَو قذ ذنُ٘ جَلا سئٞسٞح )

ذقً٘ تٖا اىشٗاتط َٝنِ ذقسَٖٞا إىٚ خَس ٍجَ٘ػاخ ّؼشضٖا فَٞا ٝأذٜ ، ٗٝيٜ 

 رىل اىَؼاّٜ اىرٜ ذأذٜ ىٖا ٕزٓ اىشٗاتط:

  

und, oder, aber, denn, Nebenordnende  Konjunktionen 



doch....   ٍِٞا َٝنِ أُ ٝشتط جَيرِٞ  سئٞسٞرِٞ أٗ فشػٞر

 أٗ جضأِٝ  ٍِ أجضاء اىجَيح

dass, weil,bevor, damit, 

während.... 

Unterordnende  Konjunktionen 

 ٍا ٝشتط جَيح سئٞسٞح تجَيح فشػٞح  

Entweder... oder, 

sowohl...als auch, 

weder...noch  

Mehrteilige Konjunktionen 

 سٗاتط ٍنّ٘ح ٍِ أمصش ٍِ جضء 

um...zu ohne...zu, 

(an)statt...zu  

:Infinitivkonjunktionen 

 سٗاتط ذحراض إىٚ ذشمٞثح ٍصذسٝح

als wie, Satzteilkonjunktionen 

ٍِ أجضاء  سٗاتط َٝنِ أُ ذشتط فقط جضئِٞ

ا  ىيرشثٞٔ أٗ اىَقاسّحا(  اىجَيح  )ذسرخذً غاىثا

 

 

" أٗ جَيح فشػٞح  HS" تأخشٙ سئٞسٞح"HSاىشٗاتط اىرٜ ذشتط جَيح سئٞسٞح "

"NS"تأخشٙ  فشػٞح"NS :أٗ جضأِٝ ٍِ أجضاء اىجَيح ، "

"Nebenordnende Konjunktionen:ٜٕٗ ،" 

sowie,und,wie, allein, beziehungsweise,denn,doch,oder, 

jedoch... 

" تجَيح سئٞسٞح HSٍِ أٍصيح اسرخذاً ٕزٓ اىشٗاتط ىشتط جَيح سئٞسٞح " -

 ":HSأخشٙ "

- Du gehst weg und ich bleibe hier. 

-Ich muss mich beeilen, denn ich bin spät dran. 



اىشاتط غٞش  لاحع ػذً ٗج٘د أٛ ذغٞٞش فٜ ٍ٘قغ ػْاصش اىجَيرِٞ، ٗمأُ -

 ٍ٘ج٘د.

" تجَيح Nebensatz" ٍِ أٍصيح اسرخذاً ٕزٓ اىشٗاتط ىشتط جَيح فشػٞح -

 :" Nebensatzفشػٞح أخشٙ  "

 -Ihr müsst still sein, wenn der Pfarrer spricht oder (wenn) 

die Orgel spielt. Ich nehme an, dass sie ihre Arbeit beendet 

hat und (dass) er auch bald so weit ist. 

اىصاّٞح ٕ٘ ّفس اىشاتط  ـ لاحع أّٔ إرا ماُ اىشاتط اىزٛ ٝرصذس اىجَيح اىفشػٞح

اىَ٘ج٘د فٜ اىجَيح اىفشػٞح الأٗىٚ جاص حزفٔ أٗ الإتقاء ػيٞٔ، قاسُ اىَصاه 

 اٟذٜ:

-Ich nehme an, dass sie ihre Arbeit beendet hat und dass er 

auch bald so weit ist.  

- Ich nehme an, dass sie ihre Arbeit beendet hat und er auch 

bald so weit ist. 

ا حزف اىفاػو ٍِ اىجَيح اىصاّٞح ؛إرا ماُ ٕ٘ ّفس اىفاػو  مَا َٝنِ أٝضا

ا حزف اىفؼو ٍِ اىجَيح الأٗىٚ إرا  اىَ٘ج٘د فٜ اىجَيح الأٗىٚ تو َٗٝنِ أٝضا

 ماُ ٕ٘ ّفس اىفؼو فٜ اىجَيرِٞ، قاسُ الأٍصيح:

- Ich nehme an, dass sie ihre Arbeit beendet hat und dass 

   sie nach Hause gegangen ist.  

- Ich nehme an, dass sie ihre Arbeit beendet hat und nach 

   Hause gegangen ist.  

  - Ich nehme an, dass sie ihre Arbeit beendet hat und 

   dass sie das Büro verlassen hat. 

- Ich nehme an, dass sie ihre Arbeit beendet und das 



  Büro verlassen hat. 

ٍغ   Satzglieder اىشٗاتط ىشتط أجضاء اىجَو َٝنِ أٝضا اسرخذاً ٕزٓ -

ا ٍا ػذا اىشاتط " فٖ٘  خاص تشتط جَيح سئٞسٞح تأخشٙ denn"  تؼضٖا تؼضا

ا  سئٞسٞح، َٗٝنِ ىٖزٓ اىشٗاتط أُ ذشتط  فاػلا تفاػو أٗ ٍفؼ٘لاا تَفؼ٘ه أٗ ظشفا

 تظشف:

Herr Müller und seine Frau sind 

angekommen. 

 Subjekteستط فاػو تفاػو:  

Wir wollen Äpfel, aber keine 

Biernen kaufen. 

     Objekteستط ٍفؼ٘ه تَفؼ٘ه:  

Sie sind nach Hamburg oder 

(nach) Bremen gefahren. 

 Adverbialeستط ظشف تظشف: 

  

" : HS" تأخشٙ فشػٞح  "NSاىشٗاتط اىرٜ ذشتط جَيح سئٞسٞح  "

"Unterordnende Konjunktionen  ٗذسَٚ مزىل  "Subjunktionen, 

Subordinierende Konjunktionen    :ٗذشَو ٕزٓ اىَجَ٘ػح اىشٗاتط : 

 

Während 

 

Sodass Je damit als  

 

Weil Sofern nachdem dass als dass  

 

Wenn Solange Ob ehe als ob  

 

wenn auch Sooft obgleich falls als wenn 



Wenngleic

h 

Soviel obschon geschweig

e 

Anstatt 

Wie Soweit 

 

obwohl gleichwie anstatt   

dass  

 

wie wenn Sowenig obzwar indem ausser 

dass 

Wiewohl 

 

Sobald ohne dass indes ausser 

wenn 

Wo Statt seit indessen Bevor 

Wohingege

n 

statt dass seitdem insofern Bis 

Zumal Trotzdem sobald insoweit Da 

 

 ٍِٗ أٍصيح ستط اىجَو تٖزٓ اىشٗاتط: -

- Du gehst weg, während ich hier bleibe. 

Ich muss mich beeilen, weil ich spät dran bin.- 

 

 ـ ٗقذ ذشتط ٕزٓ اىشٗاتط أٝضا جَيح فشػٞح تأخشٙ فشػٞح، ٍصاه:

- Ich glaube, dass er hier geblieben ist, weil er viel zu tun 

hat. 

 

 : Mehrteilige Konjunktionenسٗاتط ٍنّ٘ح ٍِ أمصش ٍِ جضء :



ٕزا اىْ٘ع ٍِ اىشٗاتط ٍنُ٘ ٍِ جضئِٞ، ٝقغ اىجضء الأٗه ٍْٖا قثو اىؼْصش 

الأٗه اىَشاد ستطٔ، أٍا اىجضء اىصاّٜ فٞقغ قثو اىؼْصش اىصاّٜ اىَشاد ستطٔ، ٗ 

تط ، ٕزٓ اىشٗاتط َٝنِ أُ ذشتط ٕزا ٝؼْٜ ٗج٘د اىؼْصش الأٗه تِٞ جضأٛ اىشا

 ميَح تنيَح أٗ جَيح تجَيح، قاسُ الأٍصيح:

- Wir kaufen sowohl Äpfel als auch Birnen. 

- Wir fahren entweder nach Dresden oder nach Leipzig. 

- Wir glauben weder ,dass du es getan hast,noch, dass du es 

tun wirst. 

 

  اىشٗاتط: ٍِٗ ٕزٓ -

sowohl… als auch, nicht nur...sondern auch, 

entweder...oder, weder...noch, sowohl...wie auch. 

 

"  " لاتذ HS"  تأخشٙ سئٞسٞح "HSـ ػْذ اسرخذاً اىشٗاتط فٜ جَيح سئٞسٞح "

 ٍِ ٍشاػاج تؼض الأٍ٘س اٟذٞح :

 َٝنِ أُ ٝقغ اىفؼو فٜ اىَناُ سقٌ  entweder … oderػْذ اسرخذاً اىشاتط 

 ، قاسُ اىَصاىِٞ:3أٗ سقٌ  2

 - Entweder gibst du mir das Geld oder ich hole es mir 

selbst. 

-Entweder du gibst mir das Geld oder ich hole es mir selbst. 

تؼذ   nicht nurٝقغ اىجضء  nicht nur … sondern auchػْذ اسرخذاً  

، Kommaفٜ صذس اىجَيح اىصاّٞح تؼذ  sondernيح الأٗىٚ، شٌ ذأذٜ فؼو اىجَ

فٜ صذس اىجَيح  nicht nurَٝنِ أٝضا أُ ٝقغ اىشاتط  auchشٌ اىفؼو شٌ ميَح 

 شٌ ٝيٞٔ اىفؼو ٍثاششج، قاسُ الأٍصيح:



- Er lügt nicht nur wie gedruckt, sondern (er) ist auch 

frech. 

-Wir haben nicht nur alles abgewaschen, sondern (wir 

haben) auch die Küche aufgeräumt. 

-Nicht nur lügt er wie gedruckt, sondern er ist auch frech.  

- Nicht nur haben wir alles abgewaschen, sondern (wir 

haben) auch die Küche aufgeräumt. 

 

 sowohl … alsأٗ    sowohl … wie auchػْذ اسرخذاً اىشاتط   - 

auch " َٝنِ أُ ٝقغ اىجضء الأٗهsowohl " ٌٗٝيٞٔ اىفغ،   1فٜ اىَناُ سق

ٍِٗ اىَلحع أٝضا أُ ٕزٓ اىشٗاتط ذشتط فٜ اىغاىة جَلا، اىفاػو ٗاىفؼو فٜ 

ّحراض إىٚ ذنشاس اىفؼو أٗ اىفاػو فٜ اىجَيح اىصاّٞح ، مل اىجَيرِٞ ٗاحذ، ىزا لا 

ٗاىفاػو فٜ اىجَيح الأٗىٚ َٕا ّفس اىفؼو ٗاىفاػو فٜ إشاسج إىٚ أُ اىفؼو 

 :اىجَيح اىصاّٞح  قاسُ الأٍصيح

- Wir haben sowohl alles abgewaschen als auch die Küche 

aufgeräumt. 

- Er ist sowohl klug als auch fleißig. 

ا  weder … nochػْذ اسرخذاً اىشاتط  - َٝنِ أُ ٝقغ جضء اىشاتط أٝضا

weder  ّٜفٜ صذس اىجَيح ٗٝيٞٔ اىفؼو، أٗ أُ ٝقغ تؼذ اىفؼو، أٍا اىجضء اىصا

noch :فٞقغ قثو فؼو اىجَيح اىصاّٞح، قاسُ الأٍصيح 

 Er lügt weder wie gedruckt noch ist er frech.-  

- Wir haben weder alles abgewaschen noch (haben wir) die 

Küche aufgeräumt. 

- Weder lügt er wie gedruckt noch ist er frech. 



- Weder haben wir alles abgewaschen noch haben wir die 

Küche aufgeräumt. 

 Infinitivkonjunktionenسٗاتط ذحراض إىٚ ذشمٞثح ٍصذسٝح  :

اىَجَ٘ػح ٕٜ ٍجَ٘ػح فشػٞح ٍِ اىشٗاتط اىرٜ ذحراض إىٚ ذشمٞثح ٍصذسٝح:  

ىنْٖا ، ( NSتأخشٙ فشػٞح  ) (HS)اىرٜ ذشتط جَيح سئٞسٞحاىصاّٞح ٍِ اىشٗاتط 

ذخريف ػِ اىَجَ٘ػح الأصيٞح أُ اىفؼو اىَ٘ج٘د فٜ آخش جَيرٖا ٝنُ٘ ٍسث٘قا 

ٗىٞس   Infinitiv، تالإضافح إىٚ أُ اىفؼو ّفسٔ ٝنُ٘ فٜ اىَصذس    zuب 

ا ٍغ فاػو اىجَيحا ، ، ٍصيَا ٝحذز فٜ اىجَو اىفشػٞح اىؼادٝح، ٗذشَ و ٕزٓ ٍصشفا

 اىَجَ٘ػح اىشٗاتط اٟذٞح:

 , anstatt …. zu+ Infinitiv, außer … zu+ Infinitiv 

 statt … zu+ Infinitiv, ohne … zu+ Infinitiv, ، 

 um …. zu+ Infinitiv. 

 قاسُ الأٍصيح اٟذٞح ىيرؼشف ػيٚ شنو اىجَيح ٍغ ٕزٓ اىشٗاتط :  

Wir fahren nach Zürich, um unsere Freunde zu – besuchen. 

- Die Kinder spielen draußen, anstatt/statt zu lernen. 

- Die Kinder spielen draußen, anstatt/statt die Hausaufgaben 

zu machen. 

- Sie verließ das Geschäft, ohne zu bezahlen. 

Sie verließ das Geschäft, ohne etwas gekauft zu haben. - 

   

ا ىيرشثٞٔ أٗ  سٗاتط َٝنِ أُ ذشتط فقط جضأِٝ ٍِ أجضاء اىجَيح )ذسرخذً غاىثا

 : Satzteilkonjunktionenاىَقاسّح( 



" ٗٝسرخذٍاُ wie und als ذشَو ٕزٓ اىَجَ٘ػح ساتطِٞ اشِْٞ فقط َٕا  "

ا ٍا ٝسرخذٍاُ ىيرشثٞٔ  أٗ اىَقاسّح ىشتط أجضاء اىجَيح فقط، ٗغاىثا

"Vergleich:قاسُ الأٍصيح " 

 Jemand wie du sollte das wissen.-  

- Er benahm sich wie ein wild gewordener 

    Elefantenbulle. 

- Können wir einem Mann wie ihm vertrauen? 

Wir kennen ihn als vertrauenswürdigen Menschen.-  

  - Ich wende mich in meiner Funktion als Präsident des 

Kaninchenzüchtervereins an Sie. 

ْٕٗاك خلف تِٞ اىْحاج الأىَاُ ػِ اىحاىح الإػشاتٞح اىرٜ ٝجة أُ ٝنُ٘ فٖٞا 

" ، ٗاىغاىة أُ الاسٌ اى٘اقغ تؼذَٕا ٝنُ٘ فٜ wie oder alsالاسٌ اى٘اقغ تؼذ  "

 يح:ّفس اىحاىح الإػشاتٞح ىلسٌ اىساتق ىَٖا :قاسُ الأٍص

Nominativ: 

- - Der Staat als bedeutender Wirtschaftspartner soll alles 

übernehmen. 

- Ein erfahrener Programmierer wie du hätte das wissen 

müssen. 

Akkusativ: 

- Wir begrüßen Herrn Eppinger als neuen Mitarbeiter. 

- Einen erfahrenen Programmierer wie dich hätte das nicht 

erstaunen müssen. 

Dativ: 



- Zuerst wurde die Wissenschaft mit dem Internet als neuem 

Kommunikationsmedium konfrontiert. 

- Einem erfahrenen Programmierer wie dir hätte das sofort 

auffallen müssen. 

Genitiv: 

- Die Herrscher bedienten sich der Religion als eines Mittels 

der Unterdrückung. 

- Die Rolle des Staates als bedeutenden Wirtschaftspartners. 

- häufiger: die Rolle des Staates als bedeutender 

Wirtschaftspartner. 

ٝنُ٘ فٜ ّفس اىحاىح   wieأٗ   alsالأصو ٗاىقاػذج مَا سثق أُ الاسٌ تؼذ 

 رٜ فٖٞا الاسٌ اىساتق ىَٖا،  ٗىنِ ىنو قاػذج اسرصْاءاخ، ٍْٖٗا:الإػشاتٞح اى

- Er stellte den Studenten als Assistent ein. 

- Das ist für mich als Automobilist gut verständlich. 

- Die Bibel ist dem jungen Mann als Christ sehr wichtig. 

 


